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Typ
závěsné svítidlo

Stínítko
ručně foukané křišťálové sklo se zdrojem LED /direkt,indirekt/ umístěn-
ným v kovovém pouzdře a chráněným opálovými difuzory

Kovové části
RAL7016 (62); RAL Zlato (71); RAL Měď (72); RAL Bronz (73); RAL Mosaz (74)

Závěs
tyčový

Driver svítidla je umístěný ve stropní rozetě.

Type
suspension lamp

Lampshade
hand-blown crystal glass with LED source /direct, indirect/ placed in 
metal housing and protected by opal diffusers

Metal parts
RAL7016 (62); RAL Gold (71); RAL Copper (72); RAL Bronze (73); RAL Brass (74)

Pendant
rod

Driver of the luminaire is placed inside the ceiling rose.

Type
luminaire suspendu

Abat-jour
verre de cristal soufflé à la main avec source LED /directe, indirecte/ 
placée dans un boîtier métallique et protégée par des diffuseurs opalins

Les pièces métalliques
RAL7016 (62); RAL Or (71); RAL Cuivre (72); RAL Bronze (73); RAL Laiton (74)

Suspension
tube

Driver est instalé dans la rosette de plafond.

Typ
Pendelleuchte

Lampenschirm
mundgeblasenes Kristallglas mit LED-Quelle (direkt, indirekt) in 
einem Metallgehäuse, geschützt durch einen Opaldiffusor

Metallteile
RAL7016 (62); RAL Gold (71); RAL Kupfer (72); RAL Bronze (73); RAL Messing (74)

Federung
Stahlrohr

Der Treiber der Leuchte befindet sich in der Deckenrosette.

Nupar Glass IP
20

CRI
>90

RAL
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(bez/no/ohne Y=standard)Y-X-

Typ W K lm lm/W A B C D DALI
2

ZT.K1.NU3.XY 9,5 3000 967 102 350 200 1430 50 M Q* R* 3500

ZT.K2.NU3.XY 9,5 4000 989 104 350 200 1430 50 M Q* R* 3500

62 7271 73 74 R


